	

Ονομάζομαι […] Νίκος, γεννήθηκα εδώ στην Π. Φώκαια Αττικής. Η σχέση μου με την Π. Φώκαια της Μ. Ασίας, οι γονείς του πατέρα μου ήταν από την Π. Φώκαια της Μ. Ασίας, γεννήθηκαν εκεί, και οι δύο: ο παππούς και η γιαγιά και η γιαγιά γύρω στα 10 της, ο παππούς 17, 18 ήταν στον διωγμό του 22 που ήρθαν κι εγκαταστάθηκαν στην Π. Φώκαια Αττικής. 

τον παππού μου το Νίκο εγώ τον πρόλαβα ελάχιστα, ήμουν 5 ετών όταν πέθανε. Η γιαγιά, που μιλούσαμε αρκετά και μας έλεγε διάφορες ιστορίες, για το 1914 όχι, ήτανε 2 ετών. Ήξερε απλά ότι υπήρξε και μια πρώτη φάση, ας πούμε, του διωγμού που εκείνη έφυγαν για λίγο και ξαναγύρισαν. Αλλά αυτά απ’ ό,τι της είχε πει και κείνη η μητέρα της κι ο πατέρας της. Ενώ θυμόταν πάρα πολλά πράγματα από το δεύτερο διωγμό, το 22. 

Αυτό που θυμόταν περισσότερο ήτανε, ας το πούμε στο παιδικό της μυαλό τότε, ήτανε μια αναταραχή που υπήρχε γιατί σίγουρα ένα παιδί ακούει και μέσα στην οικογένεια και μέσα σ’ ένα σπίτι διάφορα πράγματα, θυμόταν τον πατέρα της που έλεγε ότι δεν είναι καλά τα πράγματα με τους Τούρκους, θυμόταν ότι ήταν σε κάποιο δίλημμα να φύγουν, να μη φύγουν, να μείνουν, πότε να φύγουν… 
Μου είπε χαρακτηριστικά ότι τις μέρες αυτές ―δεν ξέρω αν ήταν τελικά η ίδια μέρα που φύγανε ή η προηγούμενη ή δύο μέρες πριν, τρεις― κάποιος πιο υψηλά ιστάμενος εκεί τούς έκρυψε σε κάποιο σπίτι, πήγαν όλοι μαζί κι άλλοι χωριανοί μαζεύτηκαν εκεί και τελικά με μία βάρκα πέρασαν απέναντι στη Μυτιλήνη, που απ’ ό,τι καταλαβαίνω δεν έζησε «φωτιά και τσεκούρι» ας πούμε, απ’ ό,τι καταλαβαίνω. Περάσανε. Δεν ήταν η κατάσταση αυτή που μας περιγράφεται στη Σμύρνη με το να πέφτουν στη θάλασσα ας πούμε. Εκείνοι φύγανε μπορεί και λίγες ώρες νωρίτερα, δεν ξέρω. 

ΓΙΑ ΤΙΣ ΣΧΕΣΕΙΣ ΜΕ ΤΟΥΣ ΤΟΥΡΚΟΥΣ ΠΡΙΝ ΤΟΥΣ ΔΙΩΓΜΟΥΣ, ΣΑΣ ΜΙΛΟΥΣΑΝ ΠΟΤΕ;
Ναι πάρα πολύ. Κατ’ αρχήν αυτό που ισχύει εκεί και το έχουμε διαβάσει αλλά κει αυτό που μου έλεγε και η ίδια ήταν ότι κατά το 95% τουλάχιστον ο πληθυσμός εκεί ήταν ελληνικός, στη Φώκαια, που ξέρουμε εμείς, και απ’ ό,τι καταλαβαίνω στην Ιωνία γενικότερα. Είχανε δήμαρχο Έλληνα και είχανε άψογες σχέσεις με τους Τούρκους.  Αυτό ξέρω αυτό μου έχει πει, άψογες. …  Δεν είχαν το θέμα της διαφορετικότητας «είσαι Τούρκος, είμαι Έλληνας», όχι. Αυτά που μου ’χει πει είναι ότι υπήρχανε Τούρκοι που δούλευαν σε κτήματα Ελλήνων, υπήρχαν Τούρκοι που δούλευαν σε μαγαζιά Ελλήνων, σε σπίτια Ελλήνων, απλά σημειώστε κι αυτό ότι ήταν πολύ μικρό το ποσοστό των Τούρκων στη Φώκαια, σε αντίθεση με άλλα μέρη της Τουρκίας, που υπήρχε το ελληνικό στοιχείο αλλά ήταν αντίθετα 

ΕΠΙΣΚΕΨΗ ΓΙΑΓΙΑ ΣΟΦΙΑΣ ΣΕ ΦΩΚΑΙΑ

Εντάξει τι να μου πει; Άκουσα και τα κορίτσια πριν, έκλεγε συνεχώς όταν γύρισε, αυτό που έκανε κι εκείνη, χώμα πήρε, ήτανε.. γιατί είδα το βίντεο ας πούμε μετά, ήταν από αυτούς του παλιούς που γνώρισε τα περισσότερα και θυμήθηκε τα περισσότερα πράγματα, γιατί το είχε κιόλας αυτό, το μυαλό της ήταν μέχρι και το 103 που πήγε, πολύ καθαρό, οπότε το 92 καταλαβαίνετε ήτανε.. ναι. Και οι γύρω της τότε το… την είχανε…δηλαδή κυρά Σοφία εδώ τι; εκεί τι; Γνώρισε το μέρος που ήταν το παλιό σχολείο γιατί δεν υπήρχε, πήγε κατευθείαν. Ε, εντάξει απ’ ό,τι την έβλεπα και στο βίντεο κι απ’ ό,τι την έβλεπαν και οι άνθρωποι που ήταν μαζί της, έκανε σα μικρό παιδάκι, σίγουρα. Κι εκείνη πάντα φυσικά, που τη θυμάμαι, όποτε μίλαγε έλεγε «στην πατρίδα» δηλαδή δεν αναφερόταν εδώ σαν πατρίδα. Εδώ έλεγε «το χωριό». Όταν μίλαγε πάντα έλεγε «στην πατρίδα» και «στην πατρίδα» και «στην πατρίδα
Δηλαδή πολύ άνετα εκείνη στα 70 της ή στα 80 της αν της έλεγες να ξαναπάει εκεί, θα πήγαινε. Κι αυτό το λέω γιατί είναι πάρα πολλοί άνθρωποι, γέροι πια, που έχω ακούσει να λένε «δε θα ξαναπήγαινα». Εκείνη πολύ άνετα θα πήγαινε αν υπήρχε ένας τρόπος και της έλεγες, ναι θα πάμε εκεί να ζήσουμε τώρα. 

ΔΙΚΙΑ ΤΟΥ ΕΠΙΣΚΕΨΗ

.. το πρώτο πράγμα ήταν αυτό: ήθελα να επισκεφτώ να δω κάποιες από τις εικόνες που είχα στο μυαλό μου, τις περιγραφές της γιαγιάς, ήθελα να το δω. Εντάξει κάποιες εικόνες γίνανε… στα μάτια μου εκείνη την ώρα ζωντάνεψαν. Όταν ας πούμε μού μίλαγε για το σχολείο και είδαμε τη θέση, ας πούμε, που ήταν το σχολείο, τα Μπεντένια ας πούμε, που έχει γίνει και τραγούδι, τα περίφημα, είναι κάποια πράγματα που όταν τ’ ακούς και το νιώθεις σαν κάποιο θρύλο, θέλεις να το βιώσεις. Αλλά αυτό που είδα περισσότερο και το λέω και γι’ αυτό το λόγο εμείς που είμαστε κι έχουμε βιώματα τέτοια δεν έχουμε και τον αντίστοιχο φανατισμό που έχουν κάποιοι άλλοι, που θα μπορούσαμε να τον έχουμε, έναντι των Τούρκων ―κι αυτό μού κάνει τρομερή εντύπωση ακούγοντας πολλούς Έλληνες να έχουν τέτοιο φανατισμό― γιατί και το 92-93 και μετά όταν ξαναπήγα το 2007 ξαναπήγαμε, αυτό που συναντήσαμε από τους Τούρκους ας το πούμε τους τωρινούς, τη νέα γενιά,  είναι το ίδιο με αυτό που περιέγραφε η γιαγιά μου. Κι αυτό μπορούν να το μαρτυρήσουν κι άλλοι συντοπίτες εδώ, που έχουν έρθει. Από τον κόσμο δηλαδή. Νιώσαμε τη φιλοξενία και τη ζεστασιά, αυτό που μου έλεγε η γιαγιά μου ότι δεν είχαμε κανένα θέμα με τους Τούρκους το νιώσαμε κι εμείς εκεί. Ναι άρα λοιπόν όταν ακούω κάποιους με τέτοιο μίσος και φανατισμό… εμείς θα μπορούσαμε να τον είχαμε, δικαιολογημένα. Αλλά αν ζήσεις κάποια πράγματα είναι διαφορετικά.

{Σχέσεις και ιστορία σχέσεων με Νέα Φώκαια κ με άλλους Φωκιανούς από την Ελλάδα}
--
ΕΣΕΙΣ ΜΙΛΑΤΕ ΣΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΣΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΦΩΚΑΙΑ;
18:12
Ναι, ναι, έχω δύο παιδιά, δυο κορίτσια βεβαίως και τους μιλάω και το γνωρίζουν. Κι εγώ τους μιλάω και ο πατέρας μου αντίστοιχα και η μητέρα μου τους μιλάνε, γιαγιά και παππούς. Ναι, γνωρίζουν. Σίγουρα όσο περνάν τα χρόνο υπάρχει ο κίνδυνος και μέσα απ’ όλες τις άλλες συνθήκες που επικρατούν στην κοινωνία εξελισσόμενοι, υπάρχει ένας κίνδυνος να χαθούν πράγματα από μνήμες, ε και γι’ αυτό καλό είναι να υπάρχουν και άνθρωποι και σύλλογοι και μέσα από τον πολιτισμό να κρατιούνται κάποια πράγματα, να διατηρούνται, τουλάχιστον ως ανάμνηση, τουλάχιστον ως ανάμνηση. (19:01) 
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